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KLAPKA UZAVIRACI Typ L32 (1113)
2x excentricka PN 16/25
meziprirubova DN 50-600

T.max. -29/+210 °C

ISO MOUNTING PAD AND STEM SIZE (in mm) / ROZMERY MONTAZNICH PRIRUB A HRIDELU (v mm) :

ISO Mounting pad +

Montazni pfiruba podle ISO |

Tl [

H4 18 18 23 23 23 23 28 28 37 37 47 47 56 56
g K 70 70 102 102 102 102 125 125 140 140 165 165 165 254
1ISO FO7 FO7 F10 F10 F10 F10 F12 F12 F14 F14 F16 F16 F16 F25
Nx@Z 4x8 | 4x8 | 4x10 | 4x10 | 4x10 [ 4x10 [ 4x12 | 4x12 [ 4x16 | 4x16 [ 4x22 [ 4x22 | 4x22 | 8x17
2 K1 50 50 70 70 70 70 102 102 125 125 140 140 140 -
1SO1 F05 F05 Fo7 FO7 F07 FO7 F10 F10 F12 F12 F14 F14 F14 -
Nx @ z1 4x6 [ 4x6 [ 4x8 | 4x8 | 4x8 | 4x8 | 4x10 | 4x10 | 4x12 | 4x12 [ 4x16 [ 4x16 | 4x 16 -
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KLAPKA UZAVIRACI Typ L32 (1113)
2x excentricka PN 16/25
meziprirubova DN 50-600

T.max. -29/+210 °C

BETWEEN FLANGES PN 25 SIZE (in mm) / ROZMERY PRO MONTAZ MEZI PRIRUBY PN 25 (v mm) :

DN 50 - 150 DN 200 - 400 DN 450 - 600
PG S
pG .
/
MRS
/
\\
Nbx®L Nbx@L
DN 50 65 80 100 125 150 200 250 300 350 400 450 500 600

g G 125 145 160 190 220 250 310 370 430

490 550 600 660 770
Nbx OL | 2x18 [ 2x18 [ 2x18 | 2x22 | 2x26 | 2x26 | 4x26 | 4x30

4x30 | 4x33 [ 4x36 |4xM33|4xM33|4xM36
1113050(1113065(1113080{1113100({1113125|1113150|1113200(1113250|1113300{1113350

1113400(1113450(1113500|1113600
Ref.

1114050(1114065(1114080|1114100{1114125|1114150|1114200({1114250{1114300|1114350({1114400|1114450|1114500(1114600
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KLAPKA UZAVIRACI Typ L32 (1113)

2x excentricka
meziprirubova

PN 16/25
DN 50-600

T.max. -29/+210 °C

BETWEEN FLANGES PN 16 SIZE (in mm) / ROZMERY PRO MONTAZ MEZI PRIRUBY PN 16 (v mm) :

DN 100 - 150

DN 200 - 300

et

L

]

PG
Nbx@L
DN 100 125 150 200 250 300
oG 180 210 240 295 355 410
Nb x OL 2x18 2x18 2x22 4 x 22 4 x 26 4 x 26
Ref. 1113101 1113126 1113151 1113201 1113251 1113301
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KLAPKA UZAVIRACI Typ L32 (1113)
2x excentricka PN 16/25
mezipfirubova DN 50-600

T.max. -29/+210 °C

BOLTING SIZE PN 25 (in mm, not included with valves) /
ROZMERY SPOJOVACICH SOUCASTI PRO PN 25 (v mm, nejsou pfiloZeny k armaturém) :

| A | l

Il‘ D
! i

. BOLT . . SCREW+NUT
ZAVRTNY SROUB SROUB + MATICE

| PN 25

| DN 50 65 80 100 125 150 200 250 300 350 400 450 500 600
A 130 | 140 | 145 | 160 | 180 | 180 | 190 | 210 | 220 | 235 | 270 | 300 | 310 | 370
B 125 | 125 | 130 | 140 | 155 | 155 | 165 | 180 | 195 | 205 | 240 | 265 | 280 | 330
D M6 | M16 | M16 | M20 | M24 | mM24 | mM24 | m27 | m27 | m30 | m33 | m33 | m33 | m3se
T 22 22 24 24 26 28 30 32 34 38 40 48 48 58

BOLTING SIZE PN 16 (in mm. not included with valves) / ROZMERY SPOJOVACICH SOUCASTI PRO PN 16 (v mm, nejsou priloZeny k
armaturam) :

PN 16
‘ DN 100 125 150 200 250 300
A 145 150 165 165 190 205
B 130 135 140 145 165 180
D M16 M16 M20 M20 M24 M24
T 22 22 24 24 26 28

GEARBOX SPECIFICATIONS / SPECIFIKACE PREVODOVEK :

50-65 80 100 125-150 200-250 400-450

1193001 1193002 1193003 1193004 -

Ratio factor

. . - 40:1 40:1 36:1 36:1 36:1 52:1 70:1 207:1
Prevodovy pomér

Number of cycles for
opening or closing
Pocet cyklu k otevieni nebo
zavieni

10 10 9 9 9 13 17.5 52

Input torque (Nm)

Vstupni moment (Nm) 245 245 54 54 109 150 225 451

Output torque (Nm)

b . 245 245 490 490 980 1960 3922 7845
Vystupni moment (Nm)
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KLAPKA UZAVIRACI Typ L32 (1113)
2x excentricka PN 16/25
meziprirubova DN 50-600

T.max. -29/+210 °C

STANDARDS / NORMY :

+ Fabrication according to ISO 9001:2008 / Vyroba podle ISO 9001:2008

+ DIRECTIVE 97/23/CE : CE N° 0035 / SMERNICE 97/23/ES : CE &. 0035
Risk category Ill module H / Kategorie rizik lll, modul H

+ Designing according to API 609 / Navrh podle API 609

+ Marking according to MSS SP-25 / Znaéeni podle MSS SP-25

+ Tightness tests according to ISO 5208, range A / Zkousky tésnosti podle ISO 5208, stupen A

+* Between flanges according to EN 1092-1 PN 25 or PN 16 / Mezi pf¥iruby podie EN 1092-1, PN 25 nebo PN 16

+ |SO 5211 mounting pad / Montazni pfiruba podle ISO 5211

+ Length according to EN 558 series 20 (ISO 5752 series 20) / Délka podle EN 558 fada 20 (ISO 5752 rada 20)
* Fire safe according to ISO 10497:2010 / Odolnost proti ohni podle ISO 10497:2010

ATEX Group Il Category 2 G/2D Zone 1 & 21 Zone 2 & 22 (optional marking)
Skupina Il, kategorie 2 G/2D, zéna 1 a 21, zéna 2 a 22 podle ATEX (volitelné znaceni)

+ Approval certificate Russian Federation GOST-R / Schvalovaci certifikat Ruské federace GOST-R
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KLAPKA UZAVIRACI Typ L32 (1113)
2x excentricka PN 16/25
meziprirubova DN 50-600

INSTALLATION INSTRUCTIONS / NAVOD K MONTAZI

GENERAL GUIDELINES / VSEOBECNE ZASADY :

*

Ensure that the valves to be used are appropriate for the conditions of the installation (type of fluid, pressure and
temperature). / Zajistéte, aby armatury byly pouzivany v souladu s podminkami montaze a provozu (druh média,
tlak a teplota).

Be sure to have enough valves to be able to isolate the sections of piping as well as the appropriate equipment for
maintenance and repair. / Pofid'te si dostateéné mnozstvi armatur k uzavieni v§ech potrubnich tsekt a
prisluSnych zafizeni v pfipadé udrzby a opravy.

Ensure that the valves to be installed are of correct strenght to be able to support the capacity of their usage. / Zajistéte,
aby montované armatury mély vyhovujici pevnost a byly schopny snést zatizeni, kterému budou vystaveny v
provozu.

Installation of all circuits should ensure that their function can be automatically tested on a regular basis (at least two
times a year). / Montaz vSech okruhti potrubi musi zajistit, ze bude mozné pravidelné zkouset funkci armatur
(alespon dvakrat za rok).

INSTALLATION INSTRUCTIONS / NAVOD K MONTAZ] :

L

> > 5 » »

» »

Before installing the valves,clean and remove any objects from the pipes (in particular bits of sealing and metal) which
could obstruct and block the valves. / Pfed montazi armatur vycistéte potrubi a odstrarnte vSsechny predméty

z potrubi (zejména kousky tésnéni a kovové trisky), které by mohly armatury zanést a zablokovat.

Ensure that both connecting pipes either side of the valve (upstream and downstream) are aligned

(if they’re not,the valves may not work correctly). / Zajistéte, aby pfipojované trubky byly na obou stranach armatur
(vstupni a vystupni) vyrovnané (pokud nebudou, nemuseji armatury fungovat spravné).

Make sure that the two sections of the pipe (upstream and downstream) match, the valve unit will not absorb any gaps.
Any distortions in the pipes may affect the tightness of the connection, the working of the valve and can even cause a
rupture. To be sure,place the kit in position to ensure the assembling will work. / Zajistéte, aby obé ¢asti potrubi
(vstupni a vystupni) tésné priléhaly, armatura nemize kompenzovat pfipadné mezery. Kazda deformace trubek
miuze narusit tésnost spoje, funkci armatury a dokonce zpusobit jeji poruseni. Ustavte armaturu do polohy, v niz
bude zajisténo, ze sestava bude fungovat.

If sections of piping do not have their final support in place, they should be temporarily fixed. This is to avoid unnecessary
strain on the valve. / Pokud potrubi neni podepreno koneénymi podpérami, musi byt podepreno doc¢asné. To proto,
aby se vyloucilo zbyte¢né zdeformovani armatur.

Tighten the bolts in cross. / Srouby utahujte do kiize.

The disc must move easily inside the pipe. / Talif se musi uvniti potrubi pohybovat lehce.

Valves must be opened during cleaning operation. / Béhem ¢isténi museji byt armatury oteviené.

Tests must be done with a cleaned pipe. / Zkousky museji byt provadény s ¢istym potrubim.

Tests must be done with opened valve. Test pressure must not be higher than the valve specification according to ISO
5208. / Zkousky se provadéji pfi otevienych armaturach. Zkusebni tlak nesmi byt vétsi nez tlak uvedeny pro
klapky v normé ISO 5208.

Then open slowly the valve. / Pak klapku pomalu oteviete.

Do not mount butterfly valves with stainless steel pressed collars and turning flanges without strias. / Nemontujte
uzaviraci klapky tak, aby se seviel ocelovy prstenec, ani mezi tocivé priruby bez drazek.

And not on flat face flanges without strias (example: painted cast iron fittings). / Nemontujte je ani mezi hladké

priruby bez drazek (pfiklad: natfené litinové tvarovky).

MAINTENANCE / UDRZBA :

>

We recommend to operate fully the valve 1 to 2 times per year. / Doporucuje se prestavit armaturu (otevrit a zavrit)
jednou az dvakrat za rok

+ During maintenance operation, ensure that the pipe isn’'t under pressure, that there’s no fluid in the pipe and that the

valve is isolated. If there’s a fluid in the pipe, evacuate it. Ensure that there are no risks due to the temperature or the
fluid (like acids). If the fluid is corrosive, inert the installation before maintenance operation. / Béhem udrzbarskych
praci zajistéte, aby potrubi bylo bez tlaku, neobsahovalo médium a armatura byla izolovana. Je-li v potrubi
médium, vypust'te je. Zajistéte, aby bylo vylouéeno kazdé nebezpeci spojené s teplotou nebo médiem (napfr.
kyseliny). Je-li médium korozivni, vyCistéte systém inertni latkou.
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T.max. -29/+210 °C




